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GEMEINDE 

MOOS IN PASSEIER 
Autonome Provinz Bozen - Südtirol 

 

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 

GEMEINDEAUSSCHUSSES   

COMUNE DI 

MOSO IN PASSIRIA 
Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige 

 

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA 

GIUNTA COMUNALE 
 

 

 

Sitzung vom  -  

Seduta del: 
12.12.2023 Uhr  -  Ore: 18:00 

 

   

Ort:  Ratsaal. Località:  Sala Riunioni.  

 

 

 

  

Anwesend sind: Sono presenti :  

    
A.E. A.G. 

A. U. 

A. I.  

Fern-

zugang 

Bürgermeister GUFLER Gothard Sindaco    

Referentin GUFLER Regina Anna Assessore    

Bürgermeisterstellvert

reter 
ILMER Stefan Vicesindaco   

 

Referent Dr. PAMER Konrad Assessore    

 

 

Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il Segretario comunale, Signor 

  

 Dr. Alexander Hofer 

  

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Herr Constatato che il numero degli intervenuti é sufficiente per la 

legalitá dell'adunanza, il Signor 

  

 Gothard Gufler 

  

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz. nella sua qualifica di Sindaco ne assume la presidenza. 

  

  

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden La giunta comunale delibera sul seguente 

  

  

 GEGENSTAND: OGGETTO:  

 Steuern - Tarife für Müllentsorgung - vorläufige 

Bestätigung der im Jahr 2023 geltenden 

Abfallbewirtschaftungsgebühren für das Jahr 

2024 

Tributi - tariffe per lo smaltimento dei rifiuti urbani - 

conferma provvisoria delle tariffe rifiuti vigenti nel 

2023 per l’anno 2024 

 

 

  



 

  

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE 

Vorausgeschickt, dass sich alle Gemeinden in das 
System der Aufsichtsbehörde ARERA eingliedern 
müssen.  

Premesso che tutti i Comuni devono essere integrati 
nel sistema dell’Autorità di vigilanza ARERA.  
 

Vorausgeschickt, dass die Abfallbewirtschaftungsge-
bühren in Zukunft nicht mehr nach dem Prinzip der 
Kostendeckung, sondern aufgrund des von den 
Gemeinden an die ARERA übermittelten Wirtschafts- 
und Finanzplan (PEF) ermittelt und festgelegt 
werden.  

Premesso che le tariffe per la gestione dei rifiuti nel 
futuro non saranno più commisurate alla copertura 
delle spese, ma calcolate e fissate sulla base del 
piano economico e finanziario (PEF) presentato dai 
Comuni all'ARERA. 
 

Nach Einsichtnahme in die Mitteilung Nr. 147/2023 
vom Südtiroler Gemeindenverband. 

Vista la comunicazione n. 147/2023 del Consorzio dei 
Comuni. 

Festgestellt, dass die Abfallbewirtschaftungs-
gebühren erst im April jeden Jahres beschlossen 
werden können, und zwar nach Erstellung des 
diesbezüglichen PEFs.  

Constatato che le tariffe per la gestione dei rifiuti 
debbano essere deliberate solo nel mese di aprile di 
ogni anno, precisamente dopo l’elaborazione dei 
relativi PEF.  

Festgestellt, dass der erstmals erstellte Finanzplan 
2023-2024 aufgrund von Differenzen nochmals 
überarbeitet werden muss.  

Constatato che il piano economico finanziario 
2023-2024 predisposto per la prima volta deve 
essere modificato a causa di differenze.  

Festgestellt, dass die Gemeinde den eigenen 
Haushalt innerhalb Dezember des Vorjahres 
genehmigen muss.  

Constatato che il Comune però è tenuto ad 
approvare il suo bilancio previsionale entro il mese di 
dicembre dell’anno precedente.  

Aus diesem Grund wurde vereinbart, die im Jahr 
2023 geltenden Abfallbewirtschaftungsgebühren 
vorläufig für das Jahr 2024 zu bestätigen.  

Per questo motivo, si è deciso di confermare 
provvisoriamente le tariffe di gestione dei rifiuti 
applicabili nel 2023 per l’anno 2024. 

Nach Einsichtnahme in den Gemeindeausschuss Nr. 
495 vom 15.12.2022, mit welchem die Gemeinde 
Moos i. P. die Tarife der Abfallgebühr mit Wirkung ab 
01.01.2023 festgelegt hat.  

Vista la delibera della Giunta comunale n. 495 del 
15/12/2022 con la quale il Comune di Moso i. P. ha 
determinato le tariffe rifiuti con effetto dal 01/01/2023.  

Nach Einsichtnahme in den Haushaltsvoranschlag; Visto il bilancio di previsione dell’anno finanziario; 

Nach Einsichtnahme in die geltende 
Gemeindesatzung; 

Visto lo statuto comunale vigente; 

Nach Einsicht in die geltenden Regionalgesetze über 
die Gemeindeordnung in der Region Trentino-
Südtirol; 

Viste le vigenti Leggi Regionali sull’Ordinamento dei 
Comuni nella Regione Trentino-Alto Adige; 

Für notwendig erachtet, gegenständliche Maßnahme 
im Sinne des Art. 183, Abs. 4 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol R.G. Nr. 2/2018 für unverzüglich 
vollstreckbar zu erklären, um die Folgemaßnahmen 
so schnell wie möglich umsetzen zu können; 

Ritenuto doveroso di dichiarare la presente delibera 
immediatamente eseguibile ai sensi dell’art. 183, 
comma 4 del Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018, dal fin 
di garantire un’esecuzione celere dei provvedimenti 
consecutivi;  

Nach Einsichtnahme in die positiven Gutachten zum 
Beschlussvorschlag, im Sinne der Art. 185 und 187 
des Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018,  

a) fachliches Gutachten mit dem elektronischen 
Fingerabdruck: 
C+grCCRO8yiQf7VZ+AVuthDBcHFcS8fksNKd2f1dPlI
= und 

b) buchhalterisches Gutachten mit dem 

Visti i pareri favorevoli sulla proposta di deliberazione, 
ai sensi degli artt. 185 e 187 del Codice degli enti 
locali della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige 
L.R. n. 2/2018 in ordine  
 

   a) parere tecnico con l’impronta digitale: 
C+grCCRO8yiQf7VZ+AVuthDBcHFcS8fksNKd2f1dPlI
= e 
 
b) parere contabile con l’impronta digitale: 



elektronischen Fingerabdruck: 
QThlXE1+FShG+hOAcZ/b4ajokmOqPq4CMt/wNy3i/n
o=  

QThlXE1+FShG+hOAcZ/b4ajokmOqPq4CMt/wNy3i/n
o=  

Fasst einstimmig in gesetzlicher Form den Ad unanimità di voti espressi nella forma di legge 

  

BESCHLUSS DELIBERA 

  

1. Die im Jahr 2023 geltenden Abfallbewirtschaf-
tungsgebühren – festgelegt mit Gemeinde-
ausschussbeschluss Nr. 495 vom 15.12.2022 – für 
das Jahr 2024 vorläufig zu bestätigen; 

1. Di confermare per l’anno 2024 provvisoriamente le 
tariffe per la gestione dei rifiuti vigenti nel 2023 – 
determinate con delibera della Giunta comunale n. 
495 del 15/12/2022; 

2. Festzuhalten, dass diese Beschlussmaßnahme 
derzeit keine Ausgaben zu Lasten dieser Gemeinde 
vorsieht; 

2. di dare atto che questa deliberazione allo stato attuale 
non prevede nessuna spesa a carico di questo 
Comune; 

3. diesen Beschluss im Sinne des Art. 183, Abs. 4, des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol, genehmigt mit R.G. Nr. 2 
vom 03.05.2018, mit demselben 
Abstimmungsergebnis für unverzüglich vollziehbar zu 
erklären 

3. di dichiarare la presente deliberazione, con lo stesso 
esito di voto, immediatamente esecutiva, ai sensi 
dell’art. 183, comma 4, del Codice degli Enti Locali 
della Regione Autonoma Trentino-Alto Adige, 

approvato con L.R. del 03.05.2018, n. 2. ; 

 
  



 

Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, approvato e sottoscritto. 

DER VORSITZENDE: 

IL PRESIDENTE: 

  Gothard Gufler 

 

DER SEKRETÄR: 

IL SEGRETARIO: 

  Dr. Alexander Hofer 

 

Digital signiertes Dokument Documento firmato digitalmente 

 

Festzuhalten, dass jeder Bürger gegen den 
vorliegenden Beschluss während des Zeitraumes 
seiner Veröffentlichung gemäß Art. 183, Abs. 5 des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018, Einwände 
beim Gemeindeausschuss vorbringen kann und 
innerhalb von 60 Tagen ab Vollziehbarkeit dieser 
Maßnahme beim Regionalen Verwaltungsgericht für 
Trentino-Südtirol, Autonome Sektion Bozen, Rekurs 
einreichen kann. Betrifft der Beschluss die Vergabe 
von öffentlichen Aufträgen, ist die Rekursfrist, gemäß 
Art. 120, Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, auf 30 
Tagen ab Kenntnisnahme reduziert. 

Dare atto che ogni cittadino, ai sensi dell‘art. 183, 
comma 5 del Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino Alto Adige L.R. n. 2/2018, può 
presentare alla Giunta Comunale opposizione alla 
presente deliberazione entro il periodo della sua 
pubblicazione, e presentare ricorso al Tribunale 
Regionale di Giustizia Amministrativa per la Regione 
Trentino-Alto Adige, Sezione autonoma di Bolzano, 
entro 60 giorni dall‘esecutività della stessa. Se la 
deliberazione interessa l‘affidamento di lavori pubblici il 
termine di ricorso, ai sensi dell‘art. 120, c. 5, D.Lgs 
104 del 02.07.2010, è ridotto a 30 giorni dalla 
conoscenza dell‘atto. 
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